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Aviso sobre a experiência de trabalho(estágio)
職業体験学習のお知らせ
A experiência de trabalho faz parte das aulas, e será realizada conforme abaixo.
以下のように授業の一環として、職業体験実習が行われます。
１．Data 日時
　
　２０　 　年　　　月　　　日　～　　　 　月　 　日 まで
           ano    mês    dia     até    mês   dia
２．Objetivo 目的
・Conhecer o significado do trabalho, suas alegrias e dificuldades.
・Abrir a mente, para pensar sobre o futuro.
・Aumentar a autonomia e a independência, e aprender as regras da sociedade.

・Aprofundar a relação de amizade com a vizinhança.
・働くことの意味、楽しさ、厳しさを知る。
・自分の未来に向け、視野を広げる。
・社会でのマナーを身につけ、自主・自立の精神を高める。

・地域の人々との交流を深める。

３．Programação para as atividades 実習までの予定
①Conversar com o professor e procurar um local(loja, escritório, fábrica) para que possa 
trabalhar. (na primeira quinzena de junho) 

②O aluno entrará em contato, pedindo para fazer a experiência de trabalho. (meados de junho) 
③O aluno visitará o local para conversar sobre a experiência de trabalho. (meados de julho) 
④Experiência de trabalho:     mês    dia  até     mês    dia
※     mês,     dia , haverá orientação. 
⑤Após a experiência, os alunos deverão fazer um relatório, e escrever uma carta de 
agradecimento.
①お店、事務所、工場などを先生と話しあって探します。（６月上旬）
②電話で実習を受け入れてもらえるか、交渉します。（６月中旬）

③実習当日のことについて打ち合わせをするために、自分で実習先を訪問します。（７月中旬）
④実習：　　　月　　日　～　　月　　日
※　　月　　日に事前指導があります。
⑤体験したことをレポートにまとめ、お礼の手紙を書きます。

４．Cuidados a serem tomados 実習先と打ち合わせをする際に気をつけること
①Sobre o local  場所について
　 Escolher um local que o aluno possa ir sozinho de bicicleta, ou usando algum transporte público. Os pais não poderão levar os filhos até o local da experiência de trabalho.
自転車や公共の交通機関で自分で行けるところにします。お家の人に送ってもらうことのないようにしましょう。
②Período de experiência de trabalho  実習日数
Por regra, serão 4 dias. (Se não for possível, o aluno deverá conversar com o professor).
原則として４日間とします。（無理な場合は先生と話し合います。）
③Horário  時間
Por regra, a partir das 09:00 até às 15:00
原則として　９：００～１５：００です。
④Cada aluno irá para um lugar. Não poderá ir junto com os amigos.
友達と同じところでなく、全員別々のところに行きます。
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